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EN Product Fiche(in accordance with EU regulation no. 812/2013) /BG Ilpoxykros ®i (s choraereraie ¢ Eapo opwn Ne 814/2013)/RU I nopwavit No 814/2013)/ES Ficha téenica del producto (de conformidad con el Reglamento (UE) Ne 814/2013)/PT Ficha do
produto (conforme as normas da UE n° 814/2013)/DE Produktdatenblatt (in Ubereinstimmung mit den EU-Normen 814/2013)/IT Scheda prodotto (ai sensi del Regolamento £U n 61472015, )/DK Datablad (i overensstemmelse med EU-forordningen nr. 812/2013)/HU Termékismertets adatlap (814/2013/EK bizottségi rendelet
szerint)/RO Fisa produsului (in conformitate cu Normele Europene Nr. 814/2013)/PL Karta produktu (zgodnie z normami UE nr 814/2013)/CZ Stitek produktu (v souladu s Evropskou normou &, 814/2013)/SK Popis virobku (v sillade s curépskou normou & 814/2013)/RS Hponsox et (y ciaty ca nporcina Epo Ne
814/2013)/HR Proizvodni list (u skladu s Evro propisima EU Ne 814/2013)/AL Fiche Produkti (né pérputhje me normat evropiane Ne 814/2013)/UA Ot aipodie (siopio 10 perameity €C 812/2013) /SI Podatkovni list izdelka (skladno z Uredbo komisije (EU) &t. 814/2013)/SE Informationsblad (i enlighet med EU:s
forordning or. 812/2013)/LT Produkio Fiche (vadovaujantis Europos normormis Nr. 814/2013)/EE Tootekirjeldus (vastavalt mirusele (L) nr 814/2013)/LV Produkta zime (pamatojoties uz Komisija Regulu (ES) Nr.814/2013)/NO Produkt Fiche (i henhold til EU-forskrift nr. 812/2013)/GR Aektio Tpoidveos (ctngova pe o
Evponaixd Hpétvra ap. 814/213)/F1 Tuoteselosteen (mukaisesti EU: n asetuksen no. 812/2013)/FR Fiche produit (c ément  la norme Ne814/2013)/NL matie (conform g (EU) Nr. 814/2013/MK Tpossozeis et (0 coractoet co Eapo ropwmn Ne 814/2013)/

EN Trade mark/BG Hanvenosanue nin thproeka mapka/RU Hanmenosanne nin Toprosas mapka/ES Nombre o marca del producto/PT Marca comercial/DE Bezeichnung oder Handelsmarke/ IT Nome o marchio commerciale/DK Navn eller marke/ HU Markanév/ RO
Denumirea sau marca comerciald/ PL Nazwa lub znak towarowy/ CZ Nizev obchodni znatky/ SK Nazov alebo trhova znatka/ RS Hasis iwin saurrursn suax/ HR Naziv ili zadtitni znak/ AL Emér tregtar/ UA Hasea konanii aGo Toprosexsha mapka/ SI ime ali blagovna znamka/ SE
Namn eller varumiirke/ LT Pavadinimas arba prekés Zenklas/ EE Nimetus voi kaubamiirk/ LV Nosaukums vai preu zime/ NO Varemerke/ GR Exovupic 1} ep i/ FR Dé ou marque / NL Naam of MK Hasus win
TProBeKaTa MapKal

EN Model /BG

TESY

" fiua/ F1

s Mozena/RU Modelo/PT N*
Model/R wozera /HR modela /AL Identi i modelit/UA
Mallin tunnus/FR Idcnufnm du modéle/ NL Identificatie van het model/ MK op ta sozenor/
EN Load profile/BG O6ssetis Topapos npodin/RU OSwsseibiit npodits warpysii/ES Perfil de carga declarado/PT Perfil de carga/DE Angemeldetes Lastprofil/IT Profilo di carico DK Nominel U a bejelentett terhelési profil/RO Profil de
sarcind declarat/PL Zgloszony profil towarowy/CZ Zat&zovy profil/SK Zatazovy profil/RS porsawen npodun onrepehemwa/HR Proglasen profil opterecenja/AL Profil ngarkues/UA Orosowenuii npodins Tosapis/SI Doloeni profil rabe/SE Nominell belastningsprofil/L T
paskelbtas prekés profilis/EE Laadimisprofiil/LV Slodzes profils/NO Belastningsprofil/GR Anhapevo pooik poptiov/FI Kuormitusprofiili/FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/MK Jlexapipar osapos nipodii/
sse de eficiéncia energética/DE Energieeffizienzklasse/I T Classe di efficienza energetica/DK Energiklasse/HU Az
naca Jasa energetske uinkovitosti/AL Klasa e efekivitetit energjetik/UA Krac
Klase/NO ¢ an6d0ong/FI Classe defficacité énergétique/ NL

do modelo/DE K ichen des Modells/I T del mudellDIDK Model/HU Modell/RO Identificatorul modelului/PL. Idenlyflkalor modelu/CZ Typovy

moxzexi/SI Model/SE Modell/LT Modelio Modelli it V Modela
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EN Energy efficiency class/BG Kiac wa ciepriisia eq»ekmmmm/RU Kaace snepreniecoii sppercrumocn/ES Clase de eficiencia energética/PT C1
energiahatékonységi osztily/RO Clasa de eficienta las: z /SK Trieda
ctieprocexminiocti/S| Razred energijske Klass/LV/
Energieklasse/MK Knaca ia enepretexa efmaciocr/

EN Energy Enepruiina npit HaBoxa U orteprenituceras s(pexmitpiiocTs npi nozorpenc poas b npoueimax/ES Eficiencia energética de calentamiento de agua, expresada en %/PT Eficiéncia energética em aquecimento de igua
em percenlagemlDE Energiceflizien bei Erwirmen des Wassers in Pmmnlen IT Tasso dl effl cienza energetica durante il ri dell'aca for vandopvarmning i pr u Eficienta
energetica la incélzirea apei in p z & atinnost pii ohfevu vody v procentech/SK Energeticki efektivita pri zohrievani vody v percentich/RS Eneprercka e(ukachoct npi rpejassy soze y
npotemnia/HR Energelska ucinkovitost pri grijanju vode u procentira, VAL Efekivitet energjeuk gjaté ngrohjes sé ujit né pérqindje/UA Enepr Harpiy Boai y Energijska Ppri ogrevanju vode (v odstotkih)/SE Energieffektivitet vid
vattenuppviirmning i procent/LT energetinis dant vanden] vee kiitmisel v sildot deni (nwh)/GR i anoSoon Oéppavong vepod & tocoota/Fl
Energiatchokkuus limmitysveden hintoja/ asteta/FR Efficacité énergétique de la production deau chaude exprimée en van pH 3arpeBarbe Ha BOa BO npoweHT)

EN Annual electricity consumption AEC/BG T'ouurio U T'ozosoe Consumo anual de energia/PT Consumo anual de energia elétrica/DE Jihrlicher Stromverbrauch/I T Consumo annuo di energia elettrica/DK érlig elforbrug/HU évi
villamosenegia-fogyasztés/RO Consum anual de energie electica/PL Roczne zutycie energii,w KWH/CZ Rotn spotteba v KWH/SK Rotnd spotreba elekiriny/RS Tozuuea notpousa enextpie enepraje/HR GodiSna potrosnja elektricne energe/AL Konsumi vietor i
ii/SH letna poraba elekiriéne energije/SE drlig energiférbrukning/LT Metinis elektros energijos suvartojimas/EE Aastane elekirienergia tarbimine/LV Gada gijas paterinyNO Alig

wvavéhg shserpuci evégyeiog/Fl Vuotvinen aknkulutus PR Consommation annuelle diénergie/ NL Jaarlijks oaumo ha enekTpana enepritja/

EN Thermostat T U Tey del
Ustawienia

IS

Klas¢/EE o a Tagn

0 wh
[%]

@

g aterverwarming in p Encpretexa

AEC

B0 eWh/annum]

Etfoia

nacrpoiiki xemuepawpbl/ES Ajustes de DE TI T i di

0 Setirile de
JUA Tepwoper

T Definigoes de do
y termostatem/CZ Teplotni nastaveni

nastavitve na
ot

e ¥

DK T

AU Termosztit p T & teplotné

T outof box
[Cl

T Termostato

I810p yCTaHOBKH
: JFR Valeurs de réglage de la température du thermostat/ NL

pbpicec

Rregullum termostat i
o T h

‘ermostat

T ke/HI
nustatymai/EE Termostaadi temperatuuri seaded/LV Termostata
Te instellingen van de T P

YD)

EN Product Information (in accordance with EU regulation no. 814/2013)/BG ¢ Espo iopai Ne 814/2013)/RU Tpoaykrosas

® (n sopwamit Ne 814/2013)/ES Informacion del plod\lclo (dc conformidad con el Reglamento (UE) Xo
BL412013)/PT Informagio do produta (conforme as normas EU 1 $14/2013)DE Produkiinformation (i Ubercinstimmung mit den EU-Normen 814/2013)/1T Infomazion: i prodot (i sensi del Regolamento EU n. 81412013/ DK (i

nr. 814/2013)/HU Termékadatok

(814/2013/EK bizottsgi rendelet szerint)/RO Informafiile referitoare la produs (in conformitate cu Normele Europene Nr. 814/2013)/PL Informacje o produkcie (zgodnie z normami UE nr 814/2013)/CZ Informace o vyrobku ( v souladu s Evropskou normou & S14201 35K | lnformacla o vyrobku (v silade s eurbpskou normou

& 814/2013)/RS Mndhopmauie o nponeoay (y ckaay ca Eapo nponmcinsia Ne 814/2013)/HR Informaciie o proizvodu (u skladu s Evro propisima EU Ne 814/2013)/AL Informacion Produkti (né pérputhje me normat evropiane e 814/2013)/UA 11po BipoGH (y €C 814/2013)/SI

Podatki o izdelku (skladno z Uredbo komisije (EU) 3t. 814/2013) /SE Produktinformation (i enlighet med EU:s forordning nr. 814/2013)/LT Informacija apie produkta (vadovaujantis Europos normomis Nr. 814/2013)/EE Tooteinfo (vastavalt mirusele (EL) nr 814/2013)/LV Produkta mﬁwman,ua (pamatojoties uz Komisija

Regulu (ES) Nr.814/2013)/NO Produkt informasjon (i henhold til EU nr. Ne 814/2013)/GR [Mnipogopies apoioveos (cdpupava et Evpomaix Mporuma ap. $14/213)/FI Tuotetiedot (mukaisesti EU: n asetuksen no. 814/2013)/FR sur le produit ément i la norme éenne Ne 814/2013)/ NL.
(conform J) Nr. 814/2013/MK Ipoaykriara uidpopmatusi (8o cornaciioet co Espo nopai Ne 814/2013)/

EN Model /BG Haentudukatop na mozena/RU Modelo/PT N°
Model/RS mozena /HR modela /AL i modelitUA
Identifiant du modele/NL Identificatie van het model/MK Waentnduxarop na mozenor/

do des Modells/I
MoJem/Sl MudeIISE Modell/LT Modelio

del mudeIInIDK Model/HU Modell/RO
Modela

modelu/CZ Typovy
n FI Mallin tunnus/FR

O Modell/GR

EN Daily eleclrlclty consumption/BG Jluesino norpebnere ia enextpocieprits/RU w/ES Consumo diario de electricidad/PT Consumo didrio de energia elétrica/DE Téglichen Stromverbrauch/IT Consumo giornaliero di energia elettrica/DK Daglig
Napi Consum zilnic de energic electric/PL Dzienne zuzycie energii clekiryeznj/CZ Denni spoticba clekiricke energie/SK Denni spotreba estia noTpowisa enekTpiitie cieprije/HR Dnevna potrosnja elektricne energije/AL

Konsumi ditor i eleklmenergy\se/UA llonenne cnoxupanns enekTpukn/S| Dne\'na pombd elektri¢ne energije/SE Daglig energiforbrukning /LT Dlenlnls eleklms energijo Pievane tarbimine/LV Dienas patérind/NO Daglig

Kilowattime/GR Hpeprioia kotavihoon nhextpucic evépyeiac/FI Piivittii C & Dagelijks Jlueno Ha eneKTpHYHa eHeprija/

EN Load profile/BG Ossernst torapos npodin/RU O ss:iennsii npodis arpy3k/ES Perfil de carga declarado/PT Perfil de carga/DE Angemeldetes Lastprofil/I T Profilo di carico DK Nominel a bejelentett terhelési profi/RO Profil de sarcind

declarat/PL Zgloszony profil towarowy/CZ Zitezovy profil/SK Zitazovy profil/RS Iporiaueis npodutn onrepehersa/HR Proglasen profil opterecenja/AL Profil ngarkues/UA Orosomeriiii nipocizs Tosapis/S| Dologeni profil rabe/SE Nominell belastningsprofil/L T paskelbtas prekés

profilis/EE Laadimisprofiil/L V' Slodzes profilsiNO Belastningsprofil/GR Anidyzvo xpogik goptiow/FI Kuormitusprofiili/FR Profil de charge nominale/ NL Capaciteitsprofiel/ MK Jleiiapipar Tosapos nipocbi/

EN Mixed water at 40 °C V40/BG Komticersoto na eveceiaa sosa npi 40°C V40 b nupi/RU Komriectso evetantioi oasi npit 40°C V40 8 mrrpax/ES Cantidad del agua mixta a 400 C V40 en litros/PT Quantidade da dgua mista em 40°C V40 em litros/DE Menge der Mischwassers bei

40°C V40 in Litern/IT Quantita di acqua miscelata a 40 ° C V40 in litri/DK Blandet vandmingde ved 40°C V40 i liter/HU 40°C-os kevert viz (V40) mennyisége, literben kifejezve/RO Cantitatea de api amestecatd la 40°C V40 litri/PL l103¢ wody mieszangj w temperaturze 40°C V40, w

litrach/CZ Mnozstvi smisené vody pfi 40°C V40 v litrech/SK MnoZstvo zmiesanej vody pri 40°C V40 v litroch/RS Kosnunna memane Bose na 40 “C V40 y antpuma/HR Kolicina mijesane vode na 40° C V40 u litrima /AL Sasia e ujit té pérzier né 40°C V40 né litra/UA Kiabkicts 3mimanoi

Boau npu 40°C V40 8 nitpax/SI Koli¢ina mesane vode pri 40°C V40 (v litrih)/SE Méngden av blandat vatten vid 40 ° C V40 i liter/LT SumaiSomo vandens kiekis esant 40°C temperatiirai V40 litrais/EE Segatud vee kogus 40 kraadi V40 korral liitrites/LV Sajaukts iidens 40°C V40 litros/NO

Blandet vann ved 40 ° C V40 liter/GR Ilocotnta tov pikto vepod otovg 40°C V40 oe hitpa/F1 Mixed vetti 40°C: V40/FR Quantité de 1'eau mitigée a 40°C V40 en litres/ NL Hoeveelheid gemengd water bij 40°C V40 in liter/MK Koanuectsoro na memanara Boga npu 40°C V40 so mutpn/

Qelec

6.297

71

EN Tru/BG Mascrnania rencparspa g repuocrata/RU Maremiansitas revicparypa repwoctara/ES Temperatura mixima del termostato/PT Temperatura mixima do termstato/DE Maximale temperatur des ThermostateyI T Temperatura massima del termostato/DK Termostatens
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[KWh]

maksimale bedllithatd 0 Temperatura maximé a
temperatura (srmoslala/AL Temperatura maksimale e P
termostata

UA M:

S Najvigja

o Ton Suurin limpétila maximale du thermostat /NL Maximale

Méyiom

Z Maximdlni teplota termostatu/SK Maximélna teplota
na termostatu /SE Termostatens maximala temperatur/LT Termostato maksimali
van de

Trmax
ra

paTyp: 70

Termostaadi V Maksimala

pé
EN Out of box mode/BG PeavbT ,1poaykT roTos 3a padora”/RU Pesinm ,iposykT roton  padore™/ES EI modo “listo para “/PT Regime de
Tilstand "produktet er klart”/HU . Miikddésre kész” iizemmod/RO Regim "produs gata de utilizare"/PL Tryb "Produkt gotowy do uzycia"/CZ Rezim .vyrobek v pohotovosti“/SK Funkcia produkt pripraven;
spreman za uporabu"/AL Regjim “produkt i gatshém pér puné”/UA Pesinnt ,5opi6 rotosiii 110 poGoru™,/SI Rezim »pripravljen na uporabo«/SE Lige "produkten r klar/LT Rezima
1l bruk/GR Aertovpyia «rpoiov érouo mpog xpriony/Fl Tila , Tuotteen kiiyttovalmis*/FR Mode nominal / NL Stand-by-stand/MKK Pesunor "npoissox noarosen 3a paGora"/

EN Water heating energy ruiiiia

do produto «produto a funcions

Produktas parengtas da

Tevmepatypa na

ar»/DE Modus ,.Produkt betriebsbereit™/IT Regime "prodotto pronto all'uso"/DK TOU[ of
box ["C]

¥ na zapnutie™/RS Pexin “npomssor cpeman 3a yrotpeby"/HR Rezim "proizvod

larbui/EE Reziim “To6valmis”/LV Rezims “Produkts gatavs darbam™/NO Produkt klar 60

1ia oza b npouenti/RU iieprerieckas sddexTproCTs i osorene ot nponema| ES Eficiencia cncrgcnca de calentamiento de agua, expresada en %/PT Eficiéncia energética em aquecimento de
I DK

gua em percentagem/DE Encrgieffizienz. bcl Erirmen des Waseers n Prozcnlcn/lT Tasso di efficienza energetica durane
incilzirea apei in z

icinnost pi ohfevu vody v procentech/SK Encrgeticki ektivitn pri zohrievani \edv v percentich/RS Encprercka cqmacum o rpcany poney npouteirimia/HR Energetska

osztily, 0 Eficienta energetica la

TNwh

przy
Efekivitet energjetik gjaté ngrohies
S/EE Energia tohustus vee kiitmisel
NLE

pri grijanju vode u
efektyvumas sildant vandenj procer
énergétique de la production d'eau chaude exprimée en

sé uj\| né pérqindie/UA Enteprocihextimicts narpisy Boau y sincorkax/SI Energijska ucinkovitost pri ogrevanju vode (v
sildot adeni pi O Vannvarme
p i 3arpesarbe 1a Boja BO mpoterTH/

i van

EN Specific precautions: Refer to the manual RUC:

f amo300m Oéppavong Tov vepob ot

i procent/LT Energetinis
hintoja/ asteta/FR Efficacité

[%]

BG Criewn i npeanasin Mepii: OFBPHETE €& KM PHKOBOICTROTO

ver el manual del usuario DE

Mepsi OGpartutech k py

Bitte die anschauen

ES Precauciones especific: PT Medidas especificas de precaugio: consulte o manual de instrugdes

IT Precauzioni speciali: Consultare il manuale DK Specifikke sikkerhedsforanstaltninger: Se manualen HU Kiilonl

RO Masuri de protectie specific Adresati-va conducerii PL Specjalne $rodki ostroznosci: Patrz Instrukeje uzytkownika

SK $pecifické opatrenia: Kontaktujte vedenic RS TMoceSite Mepe onpesa: Tloreajre y npipysiiky
I Posebni

EES;

AL Masa specifike mbrojtése: I referoheni udhézuesit UA Ocofmini 3axoi Gesriexit: 38epiiThes 10 kepipmiurea

SE Sirskilda forsiktighetsatgirder: Se bruksanvisningen LT Specialios saugumo priemonés:

jarékite instrukcijoje

eges Gvintézkedésck: Kerjik, olvassa el a hasznilati dtmutatét!

CZ Specifickd bezpecnostni opatreni: Obratte se na évod pro pouiti

HR Posebne mjere opreza: Pogledajte u priruéniku

varnostni ukrepi: glejte navodila za uporabo

Pédrake ki

LV Specifiski drosibas pasikumi: skatiet rokasgramatu NO Spesielle forholdsregler: Se guiden

FI Erityiset varotoimenpiteet: Katso kisikirja FR Précautions spécifiques: Consultez le manuel

GR Etdixic mpoguidEeic: avatpeee oto eyyeipidio
NL Specifieke

raadpleeg

MK C

EN Al of the data that s included in the product information was determined by applying the BG Berrtxit zas, KONTO Ge BRIIOTBT 5 Hi(OPNAIUIATa 32 IDOYKTa, CE ONPETETT HpE3 TpHIaTare

i wepiit: Ko 0

RU Bee aiiiibie, KOTOPbIE BITONEHb B o npoaykTe nyrem

specifications of the relevant European directives. Differences to product information listed  na Ha utpexipi Pasmrsista B 3 IpOAYKTa,
elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product uGpoeiiit apyraie, MOFAT a 1OBEAAT A0 PAINNII YCIOBHS Ha WANHTBANC, CaMo JAHHHTE, KOHTO CC
information is applicable and valid. CHALPAT B T3 MPOIYKTORA HHOPMALLIS, €A IPILIOAIIMIL H BATHII

ES Todos los datos, incluidos en la informacion del producto se determinan mediante la aplicacion
de las especificaciones de las directivas europeas correspondientes. Las diferencias en la informacion
del producto, ennumeradas en otra parte pueden dar lugar a diversas condiciones de prueba. Solo los
datos que contienc esta informacion del producto son aplicables y validos.

PT Todos os dados incluidos na ficha de informagdo o produto foram determinados aplicando as
especificages das respetivas diretivas europeias. As diferengas entre a informago do produto listadas
noutro lugar podem resultar em diferentes condigdes de teste. Somente os dados que constam nesta ficha
de informagdio sdo aplicaveis e validas.

i

JpexTHB. Pasmians B HiGOPMALIH 0 POIYKTE, YKA3AIH B
JADYTOM MeCTE, MOTYT TIDHBECTH K PA3HBIM YC/IOBHAM HCmbiTaiis. TOTEKO Jaiibie, KOTOPBIE COXCPAATCS B ITOji
- o

DE Alle in den Produktinformationen enthaltenen Angaben werden durch die Anwendung der Spezifikationen
der entsprechenden européiischen Richtlinien bestimmt. Die Unterschiede in der Produktinformation, anderswo
aufgefiihrt, kdnnen zu verschiedenen Priifungsbedingungen fiihren. Nur die Angaben, die in dieser
Produktinformation enthalten sind. sind anwendbar und giiltig.

1T Tutti i dati contenuti nell’informazione sul prodotto sono determinati applicando le specifiche
Direttive Europee. Le differenze nelle informazioni sul prodotto indicate derivano dalle differenti

DK Alle der indgér i blev bestemt ved at anvende
de relevante europeiske direktiver. Forskelle i produktinformationen opfort andre steder kan resultere i

HUA kozott felsorolt 5sszes adatot az Eurdpai Iranyelvek eléirasainak alkalmazasival
hatiroztik meg. A mis helyeken szerepl termékinformiciokhoz képest eltérésck adodhatnak az elérd vizsglati

condizioni di prova. Soltanto i dati contenuti nella presente informazione sul prodotto sono pertinenti

forskell.ge testbetingelser. Kun oplysninger, der er indeholdt i denne mation er relevante og
e validi. ayle

dige.

RO Toate datele din informatile referitoare la produs au fost definite prin aplicarea specificatiilor  PL Wzystkic dane zawarte w informacjach o produkcie okresla si¢ poprzez zastosowanie specyfikacji

miatt. Kizirolag az ebben a termékinformdcioban megadott adatok mértékadoak és érvényesek.

CZ Vcchny idaje, které jsou zahrmuty do informaci o vyrobku, byly stanoveny na zikladé dodrzen prislusnyc
direktiv. Odlisné informace o virobku, uvedené v jinych zdrojich, mohou mit za nasledek odlisné

din directivele europene relevante. Diferentele din informatiile referitoare la produs, specificate in
altd parte, pot s duca la diferite condifii de incercare. Numai datele din aceste informatii referitoare
la produs sunt aplicabile si valabile.

odpowiednich europejskich dyrektyw. Réznice w o produkeie zie w innym
‘miejscu moga doprowadzi¢ do roznych warunkéw testowania. Stosowne i wazne sa jedynie dane
zZawarte w niniejszej ulotce informacyjnej produktu

RS Cait nozauwi Kojit cy y/bysel y iigopMaiiti 0 Mpoisozy oapehyjy ce npimeron

crewn pukauutja oaropapajyhix eBponciinX AnpeKTiBa. Pasiiike y MHGOpMALILjaMa 0 NPOHIBOAY Koje ¢y
HaBeieie APYTE MOe IOBECTH 10 PA3HITX YCI0Ba HEMHTIRAHA. CaMO Cy NOTAIIN CUIDAAH Y 0BOj
ichopMALIit 0 O3B0 penenarTii 1 pakehi.

SK Vetky idaje, kioré it uvedend v informicii o virobku,si stanoven specifiiciou prishungeh
mernic. Rozdiely o vjrobkoch, uvedené inde, mZu viest k rozliénym
testovacim podmienkam. Len udaje ktoré obsahuje dan informcia o virobku, si prilozené
aplatng
ALTE gltha & dhénat, t€ cilat jané pérfihiré né informacionin ¢ produkit, jan pércaktuar pérmes aplikimit té
specifikimeve té direktivave pérkatése evropiane. Dallimet né informacionin ¢ produkiit, & pérmendura
etérkund, mund (¢ gojné deri né kushte t¢ ndryshme (¢ testimit. Vetém ¢ dhenat, té cilat jané pérfshiré né ket
informacion (¢ produkit, jan té aplikueshme he valide.

UA Bei nasi, picmosenti B inbopwaitiio mpo BpiG Gy.mi BSHAYEH MISXOM 3aCTOCYBAMHA TeXHIHIX

i fichiiny JupexTits. Binvi ® 11po BHpIG.
T1epepaXOBalti B IHLINX MICLUIX, MOKYTH IPH3BECTH 10 PisHUX YMOB BHIPOGYBanb. TLIbKH fani, 110
MiCTAThCs B Wi inhopMALLi PO BPIO, ABIAIOTLCA aKTYabHIMI Ta AificiiMi.

SE Al data som ingd § produktinformationen bestamdes genom att illimpa specifkationerna i de
relevanta EU-dircktiven. Skillnader m anges nigon annanstans kan
resultera i olika Enda som finns i denna

tillimpliga och giltiga.

LT Visi duomenys, jtraukti j informacijg apie produkta, nustatomi pridedant atitinkamy Europos
direktyvy specifikacijas. Informacijos apie produkta skirtumai, isvardinti kitoje vietoje. gali salygoti
skirtingas testavimo salygas. Tik duomenys, esantys Sioje informacijoje apie produkta, yra pridedama ir
galiojanti

NO Alle data som inngér i produktinformasjonen ble bestemt ved 4 bruke spesifikasjonene til de
relevante EU-direktiver. Forskieller produktinformasjon oppfort andre steder kan resultere i forskjellige
testforhold. Bare data som finnes i denne produktinformasjonen er gyldig.

st

LV Visi dati, kuri ir uzskaititi produkta informacija, tiek noteikti piemérojot attiecigas Eiropas
direktivu specifikicijas. Produkta informécijas atSkirfbas, kuras ir uzrdditas citds vietds, var novest
Iidz dazadiem izmégingjumu apstakliem. Tikai dati, kuri ir noraditi Saja produkta informa
piemérojami un derigi.

FI Kaikki tiedot, jotka on siséllytetty asiaa

Koskevia yhteison direktiive. Erot tuotetictoihin lueteltu muualla voi johta erilaisiin

FR L’ensemble des données présentées dans la description du produit a été déterminé conformément aux
exigences des directives curopéennes. Des informations sur le produit provenant de sources différentes

podminky testovini. Pouze tidaje, které jsou obsazeny v téchto informacich o virobku jsou spravné a uréené k
pouiti.

HR $vi podaci koji su ukljugeni u informaciji o proizvodu odreduju se primjenom specifikacija odgovarajucih
europskih direktiva. Razlike u informacijama o pi koje su navedene drugdje moze dovesti do raznih
uvjeta ispitivanja. Samo su podaci sadrzani u ovoj informaciji o proizvodu relevanti i vazedi.

SI Vsi podatki, vkljuceni v podatkovni list izdelka, so dologeni ob upostevanju specifikacij ustreznih evropskih
uredb. Razlike v podatkovnih listih izdelka drugje se lahko odrazijo v razlicnih preizkusnih pogojih. Veljavni in
uporabni so samo podatki s tega podatkovnega lista izdelka.

EE Kaéik andmed, mida sisaldab tooteinfo mératakse vastavate midruste (EL) spetsifikatsioonide kaudu.
Tooteinfo erinevused, mis on loetletud mujal, voivad erinevad katse tingimused tuua. Uksnes selles tooteinfos
loetletud andmed kohaldatakse ja kehtivad.

GR Ohat Ta GTOYEi TOV CUITEPAPBAVOVTAL GTI TATPOPOPIES TV TPOTGVTOS KabopilovTat ard Ty EpupyoyT
OV TPOBIEYPUOGY TOV GYETIKGY EVpTAiKGY 05NYIGY. Ot lupOpEs GTIS TNPoOpiES TO TPOIOVTaS oL
avaoépoviar ko pmoped va odyiicovy oe Sidgopes cuvbiies Sokiyic. Movo To oTotyeiu Tov mepLéxovial o&
VTG TIG TANPOGOpIES Y1dt TO P0GV Eive twﬂp;nﬁu‘\uu Kat éykupa.

NL Alle gegevens, die zijn n de Zijn bepaald in met
speclflcaues van de Europese lidstaten. De verschillen in de productinformatie, ergens anders genuemd kunnen

peuvent exiger des conditions différentes d’examen. Les données présentées dans cette
produit sont les seules applicables et valables.

testiolosuhteissa. Vain tiedot, jotka sisiltyvit tihin tuotetiedot on sovellettavissa ja voimassa.

AL Shtojcé/ UA Oopartok I/ Sl Priloga I/ SE Bilaga I/ LT | priedas/ EE Lisa I/ LV Pielikums |/ NO Vedlegg I/ GR Napdptnua I/ Fl Liite 1/ FR An

surle tot

leiden. Alleen de gegevens in deze productinformatie zijn toepasselijk en
geldig.

MK Cire nozatow Kow ce conpati 5o o npiMena na

CHeln BHKALMHTE HA COOABETHITE CBPOICKH MPEKTHBH. PA3IHKHTE B0 H(OPMALIIH 32 POUBOZIOT, HABCICHH
Ha APYro MECTO MOWKe Ja J0BEAAT A0 PA3IMIHH YCIIOBH Ha TecTupatbe. CaMO N0JATOLNTE KOH Ce CONRANH BO
one 3 ce W BaTH .

EN Annex | / BG Mpunoxenue I/ RU Mpunoxenwe I/ES Anexo I/ PT Anexo I/DE Anhang I/ IT Allegato I/ DK Bilag I/HU Melléklet | / RO Anexa I/ PL Zatacznik |/ CZ P¥iloha 1/ SK Priloha/ RS Mpunor I/ HR Prilog 1./

nexe I/ NL Bijlage 1/ MK Mpwunor I/



